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DESCRIPTION

On abordera en moyenne une nouvelle leçon du manuel 

chaque semaine (leçons 10 à 17). Les points grammaticaux 

de la leçon seront expliqués en classe. Les phrases 

complexes du manuel seront analysées puis traduites. Le 

cours a pour objectifs de permettre à l’étudiant :

D’acquérir une stratégie pour repérer les articulations 

essentielles de la phrase japonaise et de hiérarchiser ses 

différentes composantes

De saisir la signification et les modes d’utilisation des diverses 

expressions idiomatiques

De s’entraîner à traduire des phrases complexes en français

SYLLABUS

L’acquisition du manuel####################(########

#########2014) est obligatoire.

Pour en savoir plus, rendez-vous sur > u-paris.fr/choisir-sa-formation

1 / 1 Informations non contractuelles. Les formations sont proposées sous réserve d'accréditation ministrielle délivrée 
tous les 5 ans.
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